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INSTRUCTIONS TO CANDIDATES:

1. Answer ALL questions from Section A and any TWO questions from

Section B
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SECTION A
1. Translate the following short sentences into Greek
(a)The devil seeks a time for Christ ‘s temptation. (2marks)
(b)We are finding a place for the temple. (2marks)
(c)A man and and a servant take the elder’s fruit. (2marks)
(d)The man’s slave is making bread. (2Zmarks)
(e)Does she judge words? (2marks) I

(Marks 10 Marks)

2. Translate the following Greek sentences into English I

(2)Q Ioponi, Bavartov Enterte;(2marks)
(b)Daproaiol priovoty ypiotovy(Zmarks)
(c)Tpadber Tov vopov tov Kuprov(2Zmarks)
(d)MicBos ecTiv o otvos.(2marks)

(e)Tnpovoiv tov Aoyov tov Beov(2marks)

(10 Marks)

SECTION B

3. Translate the following Greek Passage into English(32) and Parse the underlined
words.(8)

1’Ev apxii Av 6 Adyoc, Kat 6 Adyoc Qv mpdg tov Bedv, kal Bedg Qv O Adyoc.
200T0C AV &V &pXA Ttpoc TOV Bedv. 3.mdvta &t altol éVEVETo, Kol Xwpig

aUtol &yéveto oUSE £v.0 yéyovev 4 &v alut® {wn NV, Kol n {wn nv 1o
dOC¢ TV avBpwnwv- 5 kal T pi¢ €v th okotiq daivel, kal i okotia




a0Td ob katéhaPev.6 Eyéveto GvBpwiog, dnectaApevos apd Beod,
dvopa avtd Twdavvng 7 oUtog AABev eig paptupiav tva paptuprion mept
100 dwtdc, tva ndvteg motetowowv SU altol. 8 ouk AV EKeVoC T G,
SN tva paptuprion mepi ol ¢wtdg.  9°Hv 10 ddg T GAnBWoV, 6
bwtilel mavta dvBpwrov, €pxOpevoV £ig TOV kdopov. 10 &v TG KOoUW
AV, Kol O Kdopoc 8 altol éyéveto, Kal O KOOUOG AUTOV oUK Eyvw. (30
Marks)

4.Translate the following Greek Passage into English(32) and Parse the underlined words(8)

3

IKai T f)uéea ti) toltn yapog éyéveto év Kava thg Fadllatas, kai nv
1 pne tod

TnooD éxel: 221kA1)01 d¢ kal 6 Tnoodg kal ol pabntat avtov &g Tov Yau
ov. 3katborteQroavtog olvov Aéyetl T unnge tod Tnoov meog avtov, Ol
VOV 0UK £XOUOLV.

4ol Aéyel avti) 6 Tnoovg, Ti éuot kal oof, YUval 00w TIKELT] Q& HOV.
5AéyeL )uyTne adToD Toig dxkdvolg, O T &v Aéyr) Dty moujoate. o
av 8¢ éxcel AiBrvaurddoial € kata tov kabagiopov twv Tovdaiwv kelpe
VAL, XWEODTAL &V HETENTASOVO 1) TEElS. 7AéyeL avtois 0 Tnoovug, l'epio
ate TG LORIG VIATOG. KAl EYEULIoAVY

aOTAC £ dvw. Skai Aéyel avTolg, ‘avTAoaTe VOV Kal QEQETE TG GQXL
TQIKALVQ. Ol ”

¢ fveykav. %wg d¢ Eyevoato 6 aEXLTElkALVOG TO dwQ olvov yeyevnué
VoV, Kol oUkT)deL mOev €0tly, ol d¢ didrovol TIdelTaV oL IVIANKOTES TO
BdwQ, PwVel TOVvuuEiov 0 deXLToikALvog katl Aéyel avt, mag avOg
(WTOG TEWTOV TOV kKaAdvoilvov tibnotv, kai 6tav pebuvabwov TOV EAQ

00w, oL TETHOTKAS TOV KAAOV olvov éwg &otL.(30 marks)

5.Put the following Greek Passage into English and Parse the underlined words.

L. #THématglov N0éAnoey ¢£eAbely eig v TaAalay, xai evplokel DA
ov. xai AéyeL att@ 6 Tnoovg, AkoAovOet pot. ¥y d¢ 6 Gidumog ano Bnboat
04, &k TG TOAews Avdoéou kal ITétgov. ©ebpioket PiAimmogtov NabavanA



Kal AéyeL avt@, “Ov Eypadev Mwiofg év T@ vOuw Kal ol eo@itar evorka
uev, Tnoovvuiov tov Twotp tov and Nalagét. *kai einev adt@ NaboavanA
, Ex Nalagtt dvatal 1L dyabov eivagAéyel avte [6] iAo, ‘Eoxov kai
de. Yeldev 6 Tnootg tov NabavanA éoxdpevov meog avTov Kat Aéyeimeol a
Utov, 1de aAnOag ToganAitng év @ ddAog otk Eotv. ®Aéyel avte Nabavar)
A, T160ev pe yvaaokeig;amnekpiOn Tnoovg xat eirmev avtd, I1po tov oe PiAun
7OV @VT|oaL Ovta UTIO TNV CUKTV €06V ot€. “amnekoinadte NabavanA, P
aPpi, oU el 6 vidg ToL BeoD, oL Pacirets el oD ToganA. Pamekeidn Tnoodg
kal elmevadt®, Ot elndv oot i eldOV o€ DTOKATW TN CUKNG TUOTEVELS; UE
{Lw otV Y. Skat Aéyel avt®, Apnvaunv Aéyw dutv, 0peaBe tov ovpa
VOV dvewydta kal Tovg dyyéAoug tob Beol avapaivovag KatkataBaivovt

ag €7t TOV LoV oL dvBowmov. (30 marks)

END OF PAPER
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